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ulterieure entre lea possessions Russes et Angloises an nord, cornnie k
I'est;

And he franltly goes on to say :

—

' Le motif principal qui force la Russie a insister sur la sonverainet(5

de la lisi('re indiquc'e plus haiit. aiir la terre ferme depuis le Portland

Canal jusqu'au point d'intersection du 00° avcc lo 139° do longitude,

c'cst que, priv('e de ce territoire, la Compagnie Kusse-Amt'ricaine

n'anrnit aucun moyen de sontenir les Etablissemens qui seroient des

lors sans point d'appui, et qui ne pourroient avoir aucune 8olidit(^'

With the width of the strip he does not appear to have
been specially concerned ; for, wiiting to Count Lieven,

Russian Ambassador in London, he observes with reference

to tlie above proposal :
—

' Cette proposition ne nous aasuroit qii'une e'troile lisiere* sur la

cnto mime, et elle laia^oit aux Etablissemens Anglois tout I'espace

necessaire pour se multiplier et s'otendre.'

And in their second written offer the Russians propose as

the eastern boundary

' la chatne de montagnes qui suit a. vne ii-iis petite distance * les

sinuositos de la cot<!.'

The Hudson's Bay Company, to whom this proposal was
referred by Can ling, expressed their general agreement
thereto, but in respect of the question of the eastern

boundary the Governor observed :

—

' They beg me, however, to suggest the expediency of some more
definite demarcation on the coast than the supposed chain of moun-
tains contiguous to it, and they conceive there can be no difficulty in

arranging this point from the expression in the proposition of the

Russian negotiators :
" la chatne des montagnes qui sent a nne trds

petite distance f des sinuositc^s de la cote."
'

Adopting this suggestion, Canning instructed Bagot to take
as the line of demarcation

' a line . . . through Portland Channel, till it strikes the mainland
in latitude 56, thence following the sinuosities of the coast, along the

base of the mountains nearest the sea* to Mount Elias, and thence

along the 139th degree of longitude to the Polar Sea.'

And in the draft projet enclosed he embodies the same idea

in different words :

—

' From this point it shall be carried along that coast, in a direction

parallel to its windings, and at or within the seaward base of the

* Tn the original these words are not italicised.

t These words are italicised in the original.


